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soumettre use simple observation relativement à la manière 
dont l'enquête doit être faite. Je suis parfaitement d'avis que 
nous devons procéder à une enquête; mais je crois que nous 
ne sommes pas d'accord sur l'autorité qui doit procéder à 
cette enquête. Le VII bureau a demandé que l'on délégât à 
M. le premier président de la Cour d'Appel de Gènes la fa-
culté de choisir un conseiller pour procéder à cette enquête 
de Sarzane. C'est précisément ce que je voudrais éviter, parce 
que je ne suis pas partisan des pouvoirs extraordinaires. 

Restons dans la légalité, ne BOUS écartons pas de la loi et nous 
éviterons ainsi de tomber dans de graves inconvéniens, je di-
rais presque dans des fautes. Je veux qu'on suive exactement 
les formes ordinaires et légales ; et en cela je pourrais, sous 
quelques rapports, approuver les observations présentées par 
l'honorable M. Me!!a?)a, 

Bans les Cours d'appel, qui est chargé de l'instruction dans 
des cas extraordinaires! C'est la Chambre des mises en accu-
sation Tous les ans, à l'ouverture de l'année juridique, Sa 
Majesté nomme par décret royal trois membres qui compo-
sent cette Chambre. 

Lorsqu'il y a une cause grave, une cause que l'on ne croit 
pas pouvoir être confiée à un simple juge instructeur, alors 
un des membres de la Chambre des mises en accusation en 
est chargé, et ce mandat il l'a, non pas à cause dés attribu-
tions que lui confère le premier président de la Cour d'appel, 
mais en vertu des attributions que lui confère la loi elle-
même; ainsi, c'est comme faisant partie de la Chambre des 
mises en accusation et non pas comme simple conseiller à la 
Cour qu'un juge a le droit de procéder à l'instruction des cau-
ses criminelles. 

Quant à moi, je suis parfaitement d'accord sur l'enquête; 
je ne suis pas même éloigné de la désirer aussi générale que 
possible; ce serait peut-être le plus sûr moyen de découvrir 
de bien singulières menées. Mais, dans tous les cas, je de-
mande qu'on s'en remette aux termes de la loi, quant au 
mode d'y procéder. 

Je demande donc qu'aucune attribution spéciale ne soit 
accordée au premier président et, qu'on suive dans cette en-
quête la prescription de Sa loi ordinaire. 

Remettez, messieurs, l'enquête à l'autorité supérieure de la 
Cour d'appel de Gênes, si vous ne croyez pas que dans le cas 
spécial on puisse l'accorder au simple juge instructeur du 
tribunal local, puisqu'il paraîtrait, d'après les observations 
<p'a communiquées M. Mantelli, qu'on aurait quelques soup-
çons sur les membres de ce tribunal même ; mais ne dérogez 
pas à la loi pour un fait qui pourrait avoir les plus graves 
conséquences plus tard. Ainsi, en adoptant les conclusions du 
bureau, j'insiste et je fais la formelle proposition pour que, 
tout en se conformant à la loi, on remette le soin de cette 
enquête à la Chambre des mises en accusation. 

®«JLS5ba. Per me non avrei difficoltà, nel mio particolare, 
di aderire alla proposta fatta dall'onorevole De Viry, ma non 
credo che con questo mezzo si raggiunga lo scopo che egli si 
propone, cioè quello di delegare ad un'autorità più indipen-
dente questa delicata incombenza di far l'inchiesta. 

Egli dice: coll'attribuire al presidente del magistrato di 
Appello di Genova questa delegazione, noi prevarichiamo. Ma 
lo ritengo che la legge a ciò punto non s'opponga ; io credo 
che la Camera ssa perfettamente Ubera di scegliere piuttosto 
«H.magistrato che l'altro, dell'ordinare quest'inchiesta la 
Camera è affatto indipendente; ella può delegare un giu-
dice d'istruzione, un giudice di mandamento, come può de-
legare il primo magistrato dello Stato. Io stimo che il volerla 
commettere as membri ài questa Camera sia ua andar troppo 

nel concreto ; invece che lasciando questo io facoltà del pre-
sidente del magistrato, esso può scegliere le persone che cre-
derà all'uopo più acconcie, cioè che non abbiano relazione 
colla località, nè di amicizia, nè di parentela, nè d'altro. Più 
restringete, senza conoscere gli individui, la sfera delle per-
sone in cui si deve fare questa scelta, maggior pericolo cor-
rete di scegliere una persona la quale non sfa guari adatta. 
Se si lascia invece la scelta sull'intiero magistrato, pare che 
sarà assai più facile di fare una scelta conveniente per otte-
nere da quest'inchiesta i migliori risultamene, 

10 non avrei dunque difficoltà di aderire alla proposta 
dell'onorevole De Viry, semprechè non visi opponessero 
queste considerazioni. Se l'onorevole preopinante è in grado 
di risolverle vittoriosamente, io aderisco alla sua proposta; 
diversamente, insisto nella mia. 

a® Piatir. Lorsque j'ai demandé qu'on rentrât dant la règle 
ordinaire, j'ai voulu éviter une exception, messieurs, qu'est-ce 
qu'on nous demande? On nous demande qu'on procède d'une 
manière exceptionnelle et en dehors des règles ordinaires à 
l'instruction dont il s'agit. Or je crois que, s'agissant d'affaires 
judiciaires, il est toujours dangereux de procéder par les 
voies exceptionnelles. Lorsqu'il y a une autorité chargée de 
telle ou telle fonction, pourquoi ne pas lui confier l'examen 
des faits qui rentrent dans ces propres attributions, 

Messieurs, je disais tout à l'heure, je désire l'enquête; mais, 
je le répète, je ne voudrais pas que l'on sortît des voies or-
dinaires, car je crois qu'il est toujours dangereux d'admettre 
des exceptions. 

Je suis parfaitement d'accord avec. M. Lanza, que le pre-
mier président d'une Cour d'appel puisse nommer un con-
seiller pour procédera une enquête: mais cela ne peut avoir 
lieu s'il s'agit d'une affaire criminelle, parce qu'alors la loi 
elle-même désigne le magistrat qui seul peut en être chargé. 

Messieurs, je ne veux pas prolonger cette discussion; ainsi 
je dirai, en terminant, que, quoiqu'il s'agisse d'une délégation 
spéciale accordée par la Chambre élective, il serait toujours 
très-dangereux et même parfaitement inutile de s'écarter des 
voies ordinaires. C'est pour ce motif que j'insiste dans ma 
proposition. 

Voci. Ai voti ! ai voti! 
astekcjo. Io non posso adottare la proposta dell'onore-

vole deputato De Viry, d'incaricare la sezione d'accusa di pro-
cedere all'inchiesta, poiché un tale incarico o tenderebbe ad 
investire la sezione di accusa di una attribuzione riservata a 
questa Camera, ovvero tenderebbe ad investirla di un'at-
tribuzione straordinaria poco adattata alla sua missione. 

11 primo inconveniente si verificherebbe se la sezione 
d'accusa dovesse apprezzare le risultanze dell'inchiesta, ed 
invece si verificherebbe il secondo se dovesse procedere essa 
stessa all'inchiesta. 

Diiìatti la Camera d'accusa è creata per esaminare ed ap-
prezzare le risultanze di un'istruttoria cui non procedette 
essa stessa, sibbene o il giudice istruttore, o il giudice di 
mandamento, il quale esame ed apprezzamento hanno per 
oggetto di verificare e stabilire se si abbiano o no sufficienti 
indizi di reità per far luogo all'accusa. D'altra parte questa 
Camera fu altre volte in uso di dare mandato al presidente 
de! magistrato di Appello di designare il giudice incaricato 
dell'inchiesta, e sarebbe veramente cosa nuota incaricare 
dell'inchiesta medesima la sezione d'accusa. 

Dichiaro impertanto che voterò in favore delie conclusioni 
dell'uffizio e contro gli emendamenti Mellana e De Viry. 

wisnr. On a dit tout à l'heure que ce n'était pas dans 
les attributions.,. {Rumori) Messieurs, c'est une observa-


